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                                                                                                                Warszawa, 3 grudnia 2019 r. 

 

INFORMACJA Z OTWARCIA OFERT 

       Zamawiający, Muzeum Narodowe w Warszawie, działając na podstawie art. 86 ust. 5 
ustawy Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2019 r. poz. 1843 z późn. zm.), w postępowaniu 
o udzielenie zamówienia publicznego prowadzonego w trybie przetargu nieograniczonego spr. 
22/2019  

Wykonanie tłumaczeń pisemnych w ramach projektu pn. „Otwarte Narodowe. 

Digitalizacja i udostępnianie zbiorów Muzeum Narodowego w Warszawie” 

realizowanego z dofinansowaniem z Programu Operacyjnego Polska Cyfrowa w 

ramach działania 2.3 „Cyfrowa dostępność i użyteczność informacji sektora 

publicznego”, poddziałanie 2.3.2 „Cyfrowe udostępnienie zasobów kultury”. 

 

Zamawiający zamieszcza następujące informacje: 

Kwota jaką Zamawiający zamierza przeznaczyć na sfinansowanie przedmiotu zamówienia 

wynosi : 670.450,00 zł netto + 23% VAT, w tym: 

Część 1: 38.365,02 zł netto + 23% VAT 

Część 2: 72.140,45 zł netto + 23% VAT 

Część 3: 81.935,57 zł netto + 23% VAT 

Część 4: 75.974,65 zł netto + 23% VAT 

Część 5: 142.258,78 zł netto + 23% VAT 

Część 6: 161.476,59 zł netto + 23% VAT 

Część 7: 98.298,94 zł netto + 23% VAT 

 

Termin realizacji: 

Wykonawca zrealizuje i przekaże Dzieło na następujących zasadach: 

1) 50% tj. tłumaczenia obejmujące …. znaków ze spacjami w terminie 3,5 (trzy i pół) 

miesiąca liczonych od daty zawarcia Umowy tj. do …… 2020 r.; 

2) pozostałe 50% tłumaczeń obejmujące …. znaków ze spacjami w terminie do 7 

(siedem) miesięcy od daty zwarcia Umowy tj. do ….. 2020 r. 

Wynagrodzenie: 

Wynagrodzenie płatne będzie w dwóch częściach, każda po 50% kwoty. 

 



                                      
 

 
Dotyczy projektu pn. „Otwarte Narodowe. Digitalizacja i udostępnianie zbiorów Muzeum Narodowego w 
Warszawie” realizowanego z dofinansowaniem z Programu Operacyjnego Polska Cyfrowa w ramach działania 2.3 
„Cyfrowa dostępność i użyteczność informacji sektora publicznego”, poddziałanie 2.3.2 „Cyfrowe udostępnienie 
zasobów kultury”. 

 
Strona 2 z 3 

 

Złożono następujące oferty:  

Numer 

oferty 

Nazwa (firma) i adres 

wykonawcy 

 

 Cena 60% 

Doświadczenie 

tłumaczy 

40% 

1. 
SKRIVANEK Sp. z o.o. ul. Solec 22 
00-410 Warszawa 

Część 1: 31.135,00 
zł netto; 
38.296,05 zł 
brutto 
 
Część 2: 
58.760,00 zł 
netto; 72.274,80 
zł brutto 
 
Część 3: 
67.145,00 zł 
netto; 82.588,35 
zł brutto 
 
Część 4: 
61.750,00 zł 
netto; 75.952,50 
zł brutto 
 
Część 5: 
118.300,00 zł 
netto; 145.509,00 
zł brutto 
 
Część 6: 
133.950,00 zł 
netto; 164.758,50 
zł brutto 
 
Część 7: 
101.855,00 zł 
netto; 125.281,65 
zł brutto 
 

Tłumacz 1: 1000 
stron 

Tłumacz 2: 300 
stron 

Tłumacz 3: 1000 
stron 

Tłumacz 4: 120 
stron 

Tłumacz 5: 150 
stron 

Tłumacz 6: 100 
stron 

Tłumacz 7: 450 
stron 

Tłumacz 8: 110 
stron 

Tłumacz 9: 1000 
stron 

Tłumacz 10: 150 
stron 

Tłumacz 11: 120 
stron 

2. 
LINGUA LAB s.c. W. Szyszkiewicz, 
M.Dembińska ul. Piastowska 8a/33,  
30-211 Kraków 

Część 1: 19.636,31 
zł netto; 
24.152,66 zł 
brutto 
 
Część 2: 
37.036,67 zł 
netto; 45.555,10 
zł brutto 
 

Tłumacz 1: 399 
stron 

Tłumacz 2: 323 
stron 

Tłumacz 3: 341 
stron 

Tłumacz 4: 522 
stron 

Tłumacz 5: 1001 
stron 
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Numer 

oferty 

Nazwa (firma) i adres 

wykonawcy 

 

 Cena 60% 

Doświadczenie 

tłumaczy 

40% 

Część 3: 
42.346,17 zł 
netto; 52.085,79 
zł brutto 
 
Część 4: 
38.929,50 zł 
netto; 47.883,29 
zł brutto 
 
Część 5: 
74.626,83 zł 
netto; 91.791,01 zł 
brutto 
 
Część 6: 
84.487,33 zł 
netto; 103.919,42 
zł brutto 
 
Część 7: 
64.240,17 zł 
netto; 79.015,41 
zł brutto 
 
 

Tłumacz 6: 271 
stron 

Tłumacz 7: 263 
stron 

Tłumacz 8: 395 
stron 

Tłumacz 9: 721 
stron 

Tłumacz 10: 333 
stron 

Tłumacz 11: 269 
stron 

 

 


